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Б
олезнь свирепствует в 7 за�
падноафриканских стра�
нах. Обнаружившийся в

феврале этого года в Гвинее, ви�
рус распространился на Либе�
рию, Сьерра�Леоне, Нигерию, Де�
мократическую Республику Кон�
го и Сенегал. 

Быстрому распространению
инфекции способствуют слож�
ные социально�экономические
условия в этих странах � бедность
и антисанитария. В первых слу�
чаях заболевания правильный
диагноз из�за отсутствия специ�
альных тест�систем не был уста�
новлен, строгие меры предосто�
рожности не были приняты.

На конец октября с.г. число
жертв смертельного вируса Эбо�
ла превысило 5 тыс. человек, из
них более 500 человек сконча�
лись в Сьерра�Леоне. Лихорад�
кой заразилось почти 10 тыс. И
эти цифры продолжают расти. 

Эпидемия возникает, в основ�
ном, в отдаленных деревнях Цен�
тральной и Западной Африки, в
зоне влажных тропических лесов
� до сих пор лихорадка не поража�
ла людей за пределами Африкан�
ского континента. Опасность ее
распространения вне Африки не�
велика, но вполне реальна, с уче�

том того обстоятельства, что бо�
лезнь впервые обнаружила себя в
столицах государств, где есть
международные аэропорты.

ОПАСНЫЙ СЦЕНАРИЙ

Первые симптомы Эболы про�
являются в период от двух суток
до 21 дня после заражения � вре�
мя более чем достаточное для
распространения вируса посред�
ством воздушного транспорта.
Диагностировать вирус весьма
непросто: симптомы Эболы легко
спутать с проявлениями многих
других тропических заболеваний
(малярии, брюшного тифа, холе�
ры, лептоспироза и т.д.). А для
подтверждения диагноза требу�
ются особые тесты, которые мо�
гут провести только специализи�
рованные вирусологические ла�
боратории.

Специалистам�медикам в Аф�
рике прежде удавалось пресекать
распространение этой болезни,
изолируя больных, занимаясь
уходом за ними в защитной одеж�
де, следя за контактировавшими с
пациентами людьми и обучая ме�
стное население тому, как убе�
речься от распространяющегося
вируса. Медицинские работники

научились напрямую информи�
ровать людей из отдаленных ме�
стностей о распространении Эбо�
лы, поскольку у многих жителей
нет доступа к радио и телевиде�
нию. Медики умеют изолировать
подтвержденные случаи заболе�
вания, отслеживать контакты за�
болевших и следить за появлени�
ем симптомов.

Наиболее опасный сценарий
сегодня � постепенное распрост�
ранение вируса по территории
уже затронутых им стран и в при�
граничных зонах. Экономическое
сообщество стран Западной Аф�
рики (The Economic Community of
West African States 	 ECOWAS) не
на шутку обеспокоено этой пер�
спективой, влекущей за собой
«серьезную региональную угро�
зу», и обратилось за помощью к
международному сообществу2. 

Эпидемия лихорадки Эбола
вызывает больше страха и ужаса,
нежели распространение других
вирусных заболеваний, по одной
простой причине: вакцины или
лекарства, которые могли бы вы�
лечить эту болезнь или предотв�
ратить ее появление, не сущест�
вует � 9 из 10 заболевших людей
умирают. Обнадеживает лишь то,
что ранее вспышки эпидемий все�

ОТ НАШЕГО СОБСТВЕННОГО КОРРЕСПОНДЕНТА

«СМЕРТЬ ПО ИМЕНИ ЭБОЛА»
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гда довольно быстро удавалось
сдерживать3. 

Как бы то ни было, история и
опыт свидетельствуют о том, что
на международном уровне риска
масштабного распространения
геморрагической лихорадки, в от�
личие от других вирусных забо�
леваний вроде атипичной пнев�
монии и гриппа, видимо, не суще�
ствует.

Однако нынешняя эпидемия
Эболы отличается от других. Ес�
ли не мобилизовать ресурсы и не
взять болезнь под контроль, она
убьет немало людей в Африке, а
возможно, и за ее пределами. 

Международное сообщество
оказывает значительную помощь
в борьбе с эпидемией. Еще в авгу�
сте с.г. Россия направила в Гви�
нею группу врачей�инфекциони�
стов. Наши вирусологи разверну�
ли свою лабораторию в столице
страны Конакри. На борьбу с ли�
хорадкой президент США Б.Оба�
ма отправил американских резер�
вистов. В Сьерра�Леоне уже ра�
ботают военнослужащие Велико�
британии. Они будут строить
больницы и обеспечивать поря�
док. 

Что можно противопоставить
смертоносной эпидемии? Рас�
смотрим эти возможности на
примере действий властей Ганы.

БЕЗ ПАНИКИ!

Президент Республики Гана
Джон Драмани Махама осудил
безответственное использование
пользователями сети Интернет
непроверенной информации и
слухов о якобы намеренном со�
крытии руководством страны
сведений о распространении
опасного вируса на территории
государства. «Вспышку такого
смертельного заболевания, как
Эбола, невозможно оставить не�
замеченной. Бессмысленно скры�
вать информацию об эпидемии,
если она уже охватила страну», �
подчеркнул президент4. 

Он призвал к активизации
различного рода образователь�
ных и информационных кампа�
ний среди населения, а также
подчеркнул необходимость со�

блюдения гражданами правил
личной гигиены, включающей
использование дезинфицирую�
щих средств для мытья рук. 

Президент Ганы выразил со�
лидарность с охваченными смер�
тельным вирусом странами и за�
верил население страны, что ис�
пользует свое пребывание в долж�
ности председателя ECOWAS для
того, чтобы взять болезнь под
контроль. 

Несмотря на то, что число
граждан, обратившихся в госпи�
тали и больницы Ганы с похо�
жими на вирус Эбола симпто�
мами, уже превысило 80 чело�
век, в стране не зафиксировано
ни одного случая заболевания.
Правительство делает все от не�
го зависящее, чтобы не допус�
тить проникновения смертель�
ной болезни на территорию Га�
ны. С таким заявлением
Дж.Д.Махама выступил в ходе
5�й чрезвычайной встречи ми�
нистров здравоохранения
ECOWAS, которая проходила в
столице страны Аккре с 27 по 28
августа с.г.5

Цель встречи состояла в обме�
не мнениями между ее участни�
ками и поиске лучшей стратегии
борьбы с вирусом Эбола в субре�
гионе, где число погибших уже
превысило 4 тыс. человек. Экс�
перты из Гвинеи, Либерии, Сьер�
ра�Леоне и Нигерии обрисовали
эпидемиологическую ситуацию в
своих странах, предпринимаемые
ими шаги, а также подробно рас�

сказали о трудностях, с которыми
они столкнулись в ходе борьбы с
вирусом. 

Среди основных участников
экстренного мероприятия были
представители комиссии ECOWAS,
Всемирной организации здравоо�
хранения, UNICEF (United Nations
Children’s Fund), посольства США в
Гане, Японского агентства между�
народного сотрудничества (Japan
International Cooperation Agency 	
JICA), Центра по контролю и про�
филактике заболеваний США
(Centers for Disease Control and
Prevention 	 CDC), Международ�
ной федерации обществ Красного
Креста и Красного Полумесяца
(The International Federation of
Red Cross and Red Crescent
Societies 	 IFRC) и Африканского
банка развития6. 

Президент Ганы заявил, что
Аккра должна стать перевалоч�
ным пунктом для отправки жиз�
ненно важных медикаментов и
персонала в охваченные вирусом
страны субрегиона � Гвинею, Ли�
берию, Сьерра�Леоне и Нигерию.
Для реализации этого проекта
Дж.Д.Махама поставил перед во�
оруженными силами Ганы задачу
наладить тесное сотрудничество с
Всемирной и Западноафрикан�
ской (West Africa Health
Ogranisation 	 WAHO) организа�
циями здравоохранения7. 

Между президентом Ганы и
генеральным секретарем ООН
Пан Ги Муном была достигнута
договоренность использовать Ак�
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кру в качестве материально�тех�
нической базы для транспорти�
ровки самолетами ООН и други�
ми международными организа�
циями жизненно важных грузов
и медицинского персонала в ох�
ваченные вирусом страны. 

«Организация Объединенных
Наций при тесном сотрудничест�
ве с правительством Ганы должна
ввести в действие материально�
техническую базу с тем, чтобы
посредством массового профи�
лактического обследования насе�
ления и выявления на ранней ста�
дии симптомов заражения смер�
тельным вирусом избежать нега�
тивного воздействия на страну», �
говорится в официальном сооб�
щении отдела по связям с обще�
ственностью Президентского
дворца (Flagstaff House
Communications Bureau)8. 

Официальные представители
органов здравоохранения в пор�
тах Ганы заверили туристов, воз�
вращающихся из Либерии, Сьер�
ра�Леоне, Гвинеи и Нигерии, что
в соответствии с регламентом
ВОЗ правительством страны раз�
решен для них въезд на террито�
рию республики. По информации
Самуэля Фиафимети � начальни�
ка санитарной службы междуна�
родного аэропорта Котока, в зда�
нии аэровокзала развернут вра�
чебный пункт, находящийся в со�
стоянии постоянной готовности
и предназначенный для транс�
портировки прибывших пассажи�
ров с явно выраженными призна�
ками заболевания в недавно отст�
роенный изоляционный центр9. 

Одной из последних стран, за�
крывшей свои границы для тури�
стов из охваченных вирусом
стран, стала ЮАР. Сенегал пре�
кратил авиасообщение с Гвинеей,
а Кения � с Либерией и Сьерра�
Леоне. 

Президент Ганы обратил осо�
бое внимание участников конфе�
ренции на паническую реакцию в
связи с проблемой распростране�
ния вируса. По его словам, нега�
тивный момент, осложняющий
поставки жизненно важных това�
ров, � введение отдельными стра�
нами�участницами ECOWAS за�
прета на заход в порты морских

судов в сочетании с отменой
авиарейсов. Из�за этих ограниче�
ний министры здравоохранения
некоторых стран не смогли при�
нять участие в экстренном меро�
приятии. «Мы обязаны принять
меры сдерживающего характера,
но мы не должны принимать та�
ких мер, которые приведут к изо�
ляции страны, пораженной бо�
лезнью, � отметил Джон Драмани
Махама. � Чрезмерные ограниче�
ния на перемещение людей, а так�
же закрытие границ неблагопри�
ятно отразятся на экономической
ситуации в регионах»10. 

В подтверждение этой точки
зрения министр финансов Либе�
рии Амара Конне указал, что рас�
ходы государства на борьбу с ви�
русом Эбола во втором квартале
с.г. составили $12 млн (что экви�
валентно 2% ежегодного бюджета
страны или 0,6% ВВП). По его
словам, затраты в связи с эскала�
цией заболевания населения бу�
дут только расти. В Гвинее и
Сьерра�Леоне дефицит бюджета
уже превысил 3% ВВП (в Сьерра�
Леоне, в частности, он стремится
к 8%, если исключить финансо�
вую помощь стран�доноров)11. 

В поддержку позиции прези�
дента Махамы высказался регио�
нальный директор ВОЗ в Африке
д�р Луис Самбо. По его мнению,
принятые рядом стран западно�
африканского региона меры про�
тиворечат рекомендациям Коми�
тета Международных медико�са�
нитарных правил в чрезвычайной
ситуации. «Некоторые страны за�
крыли границы и пункты пересе�
чения с соседними государства�
ми, охваченными вирусом, запре�
тив полеты в эти страны и обрат�
но, тем самым усложняя транс�
портировку грузов и доставку
персонала», � констатировал он12. 

Председатель Комиссии
ECOWAS Кадри Дизайе Оуидрао�
го, подводя итог чрезвычайной
встречи министров здравоохра�
нения, обратился к ее участникам
и международному сообществу в
целом с призывом последовать
примеру Нигерии, которая уже
перечислила $3,5 млн в специаль�
но созданный странами�участни�
цами ECOWAS Фонд Солидарно�

сти по спасению жизней людей.
«Учитывая отчаяние нашего на�
рода, мы должны мобилизовать
наши усилия в борьбе с опасной
болезнью», � сказал Оуидраого13.

В коммюнике, опубликован�
ном по окончании экстренной
встречи, говорится, что «откры�
тая граница должна стать нормой,
в то время как закрытая � исклю�
чением из правил»14. Министры
здравоохранения ECOWAS при�
знали, что смертельно опасное за�
болевание Эбола представляет
угрозу для всех без исключения
стран субрегиона и негативно
воздействует на экономику и бе�
зопасность государств. Участни�
ки встречи обратились к главам и
правительствам стран, не охва�
ченных вирусом, с призывом уси�
лить эпидемиологическое наблю�
дение на всех пунктах пропуска и
побудить население стран актив�
но использовать для мытья рук
дезинфицирующие средства.
Кроме того, было признано необ�
ходимым усилить строительство
объектов здравоохранения, созда�
ние лечебных и изоляционных
центров.

ПОВЕРХ ГРАНИЦ

Между отдельными африкан�
скими странами нет четко выра�
женных границ с таможенными
пропускными пунктами, воору�
женной охраной и забором с ко�
лючей проволокой. Наличие не�
легальных маршрутов пересече�
ния границ и неутвержденных
пунктов пропуска не позволяет
офицерам служб иммиграции и
безопасности производить долж�
ную проверку лиц с возможными
симптомами лихорадки Эбола,
несмотря на угрожающие мас�
штабы распространения вируса. 

Наглядный тому пример � «ус�
ловная» граница между Ганой и
Того с 23 неутвержденными
пунктами пропуска, о которых
хорошо осведомлены контрабан�
дисты обеих стран15. Журналис�
ты и фотокорреспонденты во вре�
мя поездки, организованной ав�
торитетной ганской газетой Daily
Graphic, обнаружили в защитной
колючей проволоке на стороне



Ганы ряд проходов и на протяже�
нии 16�километрового участка
границы встретили лишь не�
скольких сотрудников иммигра�
ционной и таможенной служб. 

Командующий сектором им�
миграционной службы Ганы
Джулиус Гборгла назвал ряд про�
блем материального характера,
которые испытывает служба. Ос�
тро не хватает транспортных
средств, палаток, плащей�дожде�
виков и электрических фонарей
для ночного патрулирования.
Джулиус Гборгла неоднократно
обращался к правительству Ганы
с просьбой обеспечить сотрудни�
ков иммиграционной службы мо�
тоциклами, что, по его словам,
позволило бы увеличить эффек�
тивность патрулирования. Но
просьба осталась без внимания.
Впрочем, офицер заверил пред�
ставителей СМИ, что, несмотря
на существующие проблемы, си�
туация в сфере безопасности гра�
ницы находится под контролем.

А вот для офицеров службы
безопасности Республики Того
«обслуживание» нелегальных
маршрутов через границу стало
«золотой жилой». За $150 они
оказывают содействие в незакон�
ном пересечении государствен�
ной границы с Ганой людям, не
имеющих при себе паспорта, в т.ч.
гражданам Демократической Ре�
спублики Конго, Республики Га�
бон и ЮАР16. 

Похожая ситуация � и на гра�
нице Ганы с Буркина Фасо. Неут�
вержденных пунктов пропуска
здесь около 20 � их беспрепятст�
венно пересекают жители обоих
государств без особого вмеша�
тельства офицеров иммиграцион�
ной службы. В интервью ганско�
му телеканалу «TV 3» служители
правопорядка также указали на
ряд проблем, с которыми им при�
ходится сталкиваться: «У нас нет
оружия, чтобы противостоять не�
легальным иммигрантам. Мы же
не можем бороться с ними голы�
ми руками? Иногда нам удается
их быстро арестовать, но может
сложиться ситуация, что они объ�
единятся и нападут на нас», � се�
товал в интервью один из офице�
ров17.

«Мы не только не вооружены �
у нас нет транспортных средств
для патрулирования границ, по�
этому мы можем только произво�
дить аресты и конфисковывать
товары, переправляемые неле�
гально, � так, чуть ли не со слеза�
ми на глазах, прокомментировал
сложившуюся на границе ситуа�
цию сотрудник таможни. � Люди,
вовлеченные в незаконный биз�
нес, могут быстро объединиться,
организовать нападение на нас и
без особого труда вернуть при�
надлежащие им имущество и ве�
щи».

По неподтвержденным дан�
ным, на границе Ганы с Кот�
д’Ивуаром также не менее 40 не�
легальных маршрутов. 

По словам Хелен Аджоа Нто�
со, министра региона Вольта, ко�
торый имеет общую границу с Ре�
спубликой Того, реакцией на си�
туацию должно было бы стать
увеличение числа вооруженных
сотрудников службы иммигра�
ции и безопасности, а также ук�
репление границы высоким забо�
ром с колючей проволокой. Такие
меры, по ее мнению, способны по�
будить служителей правопорядка
делать то, что они умеют лучше
всего � защищать границы и дер�
жать от них на расстоянии неле�
гальных мигрантов и контрабан�
дистов. 

РУКОВОДСТВО ГАНЫ 
ПРИНИМАЕТ МЕРЫ

В середине августа с.г. прези�
дент Ганы Джон Драмани Маха�
ма дал указание министерству
финансов для предотвращения
проникновения вируса Эбола на
территорию страны выделить до�
полнительно 6 млн седи* к уже
направленным на это ранее
900 тыс. седи. Они должны пойти
на закупку 10 тыс. штук средств
индивидуальной защиты для ра�
ботников здравоохранения, кото�
рые рискуют жизнью, взаимодей�
ствуя с инфицированными боль�
ными и пациентами. Такое распо�
ряжение было принято президен�

том страны по итогам встречи с
межведомственной группой, ко�
торая приняла решение провести
консультации с религиозными
лидерами, органами местной вла�
сти и другими заинтересованны�
ми сторонами с целью обеспече�
ния в Гане всеобщей осведомлен�
ности о смертельном вирусе18. 

По информации министра
связи и массовым коммуникаци�
ям д�ра Омане Боама, в ходе со�
стоявшейся встречи был также
рассмотренен вопрос об объеме
страховой ответственности для
медперсонала, который при ис�
полнении служебных обязаннос�
тей может быть подвержен зара�
жению. «Если случай заражения
будет зафиксирован, будут при�
няты соответствующие меры для
защиты работников здравоохра�
нения и населения», � подчеркнул
он. 

Правительство Ганы ввело мо�
раторий на проведение всех меж�
дународных конференций, кото�
рые могут нести потенциальную
опасность проникновения вируса
на территорию страны. Продол�
жительность моратория � три ме�
сяца, начиная с 4 августа с.г. Ис�
ключением стала вышеупомяну�
тая встреча министров здравоо�
хранения ECOWAS в Аккре. 

«Ни один ганец не должен вы�
езжать в Сьерра�Леоне, Либерию
и Гвинею, если в этом нет край�
ней необходимости», � с таким
призывом к населению страны
выступила в ходе пресс�конфе�
ренции Ханна Сирва Тетте � ми�
нистр иностранных дел и регио�
нальной интеграции Ганы19. Про�
комментировав принятые прези�
дентом и правительством реши�
тельные меры в борьбе с вирусом
Эбола, она добавила, что запрет
на выезд в охваченные смертель�
ным вирусом страны также рас�
пространяется и на националь�
ную футбольную команду Рес�
публики «Black Stars». 

На протяжении полутора ме�
сяцев, начиная с августа с.г., в
трех регионах Ганы продолжает�
ся строительство специальных
изоляционных центров, необхо�
димость в которых может возник�
нуть в случае вспышки вируса
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* Седи � денежная единица Ганы. 1 седи
� $0,28 (прим. ред.).
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Эбола20. Для ускорения строи�
тельства каждого из них прави�
тельство дополнительно выдели�
ло по GHS100 тыс. Часть выде�
ленных средств пойдет на обуче�
ние персонала медицинских уч�
реждений и закупку необходимо�
го для них снаряжения. 

Усилия властей подкрепляют
негосударственные структуры.
Финансовая лизинговая компа�
ния с ограниченной ответствен�
ностью Dalex 	 небанковский фи�
нансовый институт Ганы � высту�
пила инициатором создания «Об�
разовательного фонда по борьбе с
вирусом Эбола» (Ebola Education
Fund), средства которого будут
расходоваться на проведение об�
разовательной кампании среди
населения. Для финансирования
программы руководство страны
надеется привлечь частный капи�
тал. 

По словам генерального ди�
ректора компании Dalex Кеннет
Квамины Томпсона, потенциаль�
ные последствия дальнейшего
распространения вируса Эболы,
которые уже привели к ослабле�
нию экономики Ганы, могут быть
тяжелыми. «Не время ждать ре�
акции со стороны правительства
и министерства здравоохране�
ния. Пришло время оказания фи�
нансовой поддержки частным
секторам, реализации нацио�
нальных программ, подключения
радио, телевидения, расклеива�
ния афиш, рассылки абонентам
смс�сообщений � и все это для то�

го, чтобы сделать население стра�
ны максимально информирован�
ным по поводу вспышки смер�
тельной болезни»21.

Неправительственная органи�
зация Ганы «Уорлд Вижн»
(World Vision Ghana) выделила
для службы здравоохранения
страны 405 тыс. экземпляров об�
разовательной и информацион�
ной литературы, содержащей в
себе сведения о лихорадке Эбола,
для улучшения информирован�
ности населения22. 

В УЧЕБНЫХ ЗАВЕДЕНИЯХ
ГАНЫ

Большинство учебных заведе�
ний и колледжей столицы Ганы
приступили к началу учебного
процесса в штатном режиме. Ми�
нистерство образования прово�
дит кампанию среди школьников
и студентов, разъясняя правила
поведения при возникновении
вспышки Эболы. По словам гла�
вы ведомства проф. Нааны
Джейн Опоку, «распространение
вируса несет в себе угрозу для ин�
ститутов, привлекающих студен�
тов�иностранцев»23. В одном
только Государственном универ�
ситете Ганы (The University of
Ghana) обучается 953 студента�
иностранца24. 

Министр связи и массовых
коммуникаций д�р Эдвард Омане
Боама отметил, что на террито�
рии Ганы проходят обучение око�
ло 6 тыс. иностранных студентов

из примерно 100 стран мира,
включая те, где зафиксирован ви�
рус Эбола. По его словам, создан�
ная команда из сотрудников ми�
нистерства обороны, службы им�
миграции и вооруженных сил Га�
ны совместными усилиями про�
водит наблюдение за утвержден�
ными и неутвержденными марш�
рутами пересечения границы
страны25. 

В середине августа с.г. ми�
нистр обороны Ганы д�р Бенжа�
мин Кунбуор с рабочим визитом
посетил Международный миро�
творческий центр им. Кофи Ан�
нана (the Kofi Annan International
Peacekeeping Centre 	 KAIPTC),
Профессионально�техническую
военную академию (the Military
Academy Training School 	 MATS),
а также Командно�штабной кол�
ледж вооруженных сил Ганы
(The Ghana Armed Forces
Command and Staff College) для
ознакомления с проблемами
главных институтов страны с
точки зрения обеспечения безо�
пасности их студентов. К приме�
ру, Командно�штабной колледж
ежегодно принимает студентов
из таких западноафриканских
стран, как Сьерра�Леоне, Либе�
рия, Нигерия, Кот�д’Ивуар, Ма�
ли и Буркина Фасо. Руководство
колледжа, принимая во внима�
ние развитие смертельного забо�
левания в ряде стран субрегиона,
возможно, не станет в этом году
производить набор иностранных
студентов. Правда, в этом случае
колледж потеряет $300 тыс. при�
были, и, если денежные средства
невозможно привлечь из других
источников финансирования,
будет поставлен вопрос о его за�
крытии26. 

Министерство образования
Ганы опубликовало директиву, в
соответствии с которой все учеб�
ные заведения страны должны
представить свои предложения о
мерах, которые будут приняты
ими в случае проникновения на
территорию страны смертельного
заболевания. Эти программы
подлежат рассмотрению межми�
нистерской комиссией по борьбе
с вирусом Эбола и утверждению



экспертами в области здравоо�
хранения. 

В список образовательных уч�
реждений, исполнивших это ука�
зание, вошли: Университет про�
фессионального образования
(University of Professional Studies),
Университет энергетики и при�
родных ресурсов (University of
Energy and Natural Resources),
Университет здравоохранения и
смежных наук (University of
Health and Allied Sciences), Уни�
верситет Наций (All Nations
University) и Университет Синего
Креста (Blue Crest University). Од�
нако многие руководители уни�
верситетов и колледжей оставили
эту директиву без внимания27. 

По информации директора по
связям с общественностью Госу�
дарственного университета Ганы
(The University of Ghana) Стеллы
Амоа, руководство университета
в целях исключения случаев забо�
левания студентов и сотрудников
лихорадкой Эбола разработало
«анкеты оценки рисков»28. Обяза�
тельные для заполнения, эти ан�
кеты дают, в частности, ответы на
вопросы, откуда приехал студент,
где он проводил свои каникулы,
имел ли он или его окружающие
симптомы лихорадки Эбола и т.д.
В университете создана чрезвы�

чайная комиссия на случай воз�
никновения смертельного заболе�
вания среди студентов и персона�
ла. Особое внимание обращено на
студентов из Либерии, Гвинеи,
Сьерра�Леоне и Нигерии. 

По информации секретаря
Института журналистики Ганы
Перри Фосу, на территории учеб�
ного заведения установлено мест�
ное радио для ознакомительных
онлайн�трансляций о порядке
действий учащихся при возникно�
вении смертельного заболевания. 

В здании Регент Университет�
ского колледжа науки и техники
(Regent University college of Science
and Technology) находится изоли�
рованное помещение, предназна�
ченное для профилактического
обследования студентов и со�
трудников: «Если у нас возник�
нет малейшее подозрение о зара�
жении смертельным вирусом, мы
знаем, что делать», � с увереннос�
тью сообщил заместитель началь�
ника отдела по связям с общест�
венностью Эммануэль Куайи29. 

* * *
На примере действий властей

и негосударственных структур
Республики Гана можно убедить�
ся в том, что страны Западной
Африки принимают посильные

для них меры с целью воспрепят�
ствовать распространению смер�
тельного заболевания, зародив�
шегося в зоне влажных тропичес�
ких лесов. Тем не менее, вспышка
вируса Эбола в Западной Африке
оценивается Всемирной органи�
зацией здравоохранения как
чрезвычайная и требующая уси�
лий всего мирового сообщества,
учитывая, что медицинская осна�
щенность стран распространения
эпидемии слишком слаба, чтобы
справиться с этой опасностью. 

Долгое время мировая фарма�
цевтика не занималась разработ�
кой вакцины против опасного ви�
руса. Однако эпидемия не только
угрожает жизни зараженных. Она
вызывает непосильную нагрузку
на здравоохранение и, в целом,
экономику пострадавших афри�
канских стран, из�за прекраще�
ния гражданских авиационных
полетов, сокращения туризма, за�
крытия границ, паники среди на�
селения и прочего. 

Несомненно, эти обстоятель�
ства, как и риск распространения
смертельной лихорадки за преде�
лы Африканского континента,
должны привлечь бóльшее
внимание и деятельное участие
мирового сообщества к создав�
шейся ситуации.
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